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ES  Guante de protección térmica de altas prestaciones, diseñado para trabajos 
en entornos de alta temperatura como fundiciones, acerías e industrias del vidrio. 
Equipado con un sistema de doble forro reversible, que permite al usuario orientar la 
protección en función de la zona expuesta:
• Forro orientado hacia la palma: mayor protección térmica en la palma
• Forro orientado hacia el dorso: mayor protección térmica en el dorso
Esta característica permite ajustar el nivel de aislamiento térmico según las condiciones 
de trabajo y el tipo de exposición.

EN  High‑performance thermal protection glove, designed for work in high‑tem-
perature environments such as foundries, steel plants, and the glass industry. Equipped 
with a reversible double‑lining system that allows the user to orient the protection 
according to the exposed area:
• Lining oriented toward the palm: greater thermal protection on the palm
• Lining oriented toward the back of the hand: greater thermal protection on the back
This feature allows the thermal insulation level to be adjusted according to the working 
conditions and the type of exposure.

FR  Gant de protection thermique haute performance, conçu pour les travaux 
dans des environnements à haute température tels que les fonderies, aciéries et lʼindus-
trie du verre. Équipé dʼun système de double doublure réversible qui permet à lʼutilisa-
teur dʼorienter la protection en fonction de la zone exposée :
• Doublure orientée vers la paume : protection thermique renforcée sur la paume
• Doublure orientée vers le dos de la main : protection thermique renforcée sur le dos
Cette caractéristique permet dʼajuster le niveau dʼisolation thermique selon les 
conditions de travail et le type dʼexposition.

Tallas / Sizes / Tailles: 8-9-10-11-12
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No Lavar · Do not Wash · Ne pas laver

No Limpiar en seco · Do not dry clean · Ne pas 
nettoyer á sec

No planchar · Do not Iron · Ne pas repasser

No secar a máquina · Do not tumble dry ·
Ne pas sécher en machine

No usar Lejía · Do not bleach · Ne pas blanchir

EN 388:2016+
A1:2018 EN 407:2004
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Inflamabilidad / Flammability / Inflammabilité 4
2
3
3

4
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RIESGOS TÉRMICOS / THERMAL RISKS / 
RISQUES THERMIQUES

Calor por contacto / Contact heat / Chaleur de contact
Calor convectivo / Convective heat / Chaleur convective
Calor radiante / Radiant heat / Chaleur radiante
Pequeñas salpicaduras de metal fundido
Small splashes of molten metal
Petites projections de métal en fusion

Grandes masas de metal fundido
Large quantities of molten metal
Grandes quantités de métal en fusion
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Abrasión / Abrasion / Abrasion 3
3
2
1

C

RIESGOS MECÁNICOS / MECHANICAL RISKS / 
RISQUES MÉCANIQUES

Corte por cuchilla / Blade cut / Coupure par lame
Rasgado / Tear resistance / Déchirure
Perforación / Puncture / Perforation
Resistencia al corte por objeto afilado
Cut resistance against sharp objects
Résistance à la coupure par objets tranchants
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avec revêtement en silicone

Palma / Palm / Paume 100% Kevlar® con recubrimiento de silicona / with silicone coating /

50% Preox

25% Tejido aluminizado / Aluminized fabric / Tissu aluminisé

Forro Amarillo / Yellow Lining /
doublure jaune

Forro Blanco / White Lining /
doublure blanche

Dorso / Back / Dos

25% Para-aramida / 25% Para‑aramid / Para‑aramide

100 % Kevlar®

100 % algodón / cotton / coton

1*: Nivel Mínimo / Protección en la palma / Protección Dorso
2*: Nivel Mínimo / Palm protection / Back‑of‑hand protection
3*: Nivel Mínimo / Protection de la paume / Protection du dos de la main


